Magna PTB.V. & Co. KG
Hemann-Hagenmeyer-Str. 1, 74189 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.

C/O SCHWEITZER LOGISTK
PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMING 4

70026 MODUGNO

ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

M MAGNA
228l

Delivery no. / Date: 7172885/19.12.2018
Purch. ord. no.: 5500041213
Purch. ord. Date: 19.04.2018
Supplier's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30021346 / 27.04.2018
Customer no.; 10005593
Consignee: 30005665

01 Serie
Person in charge: Gorg, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6163 / 09841/407-6144

Ao 244 §28
Sa0 $96 4153

Gross weight  1.855,350 KG Net weight 1.391,950 KG
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2510311460 175 PC 1.391,250 KG
. Transmission Housing cpl
Customer article number; 2510311460Position1
900001 TBA-501494 7 PC 102 KG
Plastic Pallet
900002 TBA-501711 42 PC 361 KG
Tray TH DCT300 RSA fin-red/green/blue
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim KUEHNE+NAGEL s...
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata; ﬂf;
Quantita effettiva:
Tipo Imhallaggio:
Quantita Imballi: &
Canformita alle schede d'imballo: ,@.
Data cantrollo: 2,0 efe o ‘f’&‘
Firma }; .
eﬂ)
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr, 65999568 Commerzbank AG

74198 Untergruppenbach Amisgericht Stuttgart HRA 104271 Geschafisfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Dr. Stephan Weng BiC: DRES DE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz

in Untergruppenbach
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rosa = Edemplar (f Absender
blau = Exemplar tir Empliingor

griln = Exemplar fir Frechilbrer vert
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rose = Exernplalim de Faxpéd
blgu = Exernplalre du destinatake
= Exemplalie du transporteur
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blau = Exemplaar voor geadresseerde
groen = Exernplaar voor vervoerder
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= Essemptare per mittenta
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= Essemp'are per destinatario
vetds = Essernplan per bansporalore

WG wupy st
pink = Capy for sonder
blue = Copy for consignes
grean = Copy for carder
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rosa = Exemnplar for afsender

blaa = Exernplar for modlager
@rn = Exernplar for befordrer
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Dlese Belfirdanung untariiegt trotz elner

Befirderungsvertrag im Internationalen
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Ce transpori est soumis, nonobstant
toute clause contralre, & la Con-
vention relative au conirat de trans-
port inteational de marchandises
par routa (CMR).
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